문화동반자사업 참여 신청서 
 Cultural Partnership Initiative Application Form
	지시사항을 참고하시고, 모든 항목은 정확하고 빠짐없이 기입해 주십시오. 

Please answer each question clearly and completely. TYPE OR PRINT LEGIBLY. Read carefully and follow all directions. 

	1. 성/Surname                       이름/Given name

	2. 생년월일(년/월/일)Date of birth(yyyy/mm/dd)


	3. 국가/ Nationality



	5. 성별/Sex

	6. 결혼상태/Marital Status   미혼/Single □      기혼/Married □


	7. (직장)주소/Office address:

 전화번호/Telephone No:

이메일 / E-MAIL:

	11. 부양자녀가 있습니까?/ Do you have any dependent children? 예/Yes □    아니오/No □

(If the answer is "yes", give the following information)

	자녀이름
Name of Children
	출생일(년/월/일)

Date of Birth(yy/mm/dd)
	출생지
Place of Birth
	국적
Nationality
	성별
Gender

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	12. 배우자이름
 Name of spouse:


	
	
	
	

	13. 본 프로그램에 참여한다면 어떤 분야 및 기관에서의 활동을 원하십니까?

    In which program and organization do you want to participate?



	14. 본 프로그램에 대하여 어떻게 알게 되었습니까?

    In which way you could know this CPI?

    CPI 홈페이지 / CPI website (culturefriends.or.kr)  □                                         
    정부기관     / from Government officers         □                                         
    친구         / from friends                     □                                         

	14. 참여하고자 하는 분야와 관련된 계획서를 첨부해 주십시오.(참여목적, 본 프로그램이 자신에게 어떻게 기여할 지에 대한 서술, 활동계획)

Submit a proposal including: ⅰ) motive or purpose of applying ⅱ) how the experience of participating in this program would contribute to your career ⅲ) pursued activities while residency.



	17. 한국에 과거 체류경험이 있습니까?  Past stay(s) in Korea      예/Yes □    아니오/No □
 장소/location (기관/단체):                   기간/duration:                목적/purpose:

	18. 타 레지던스 프로그램이나 fellowship program에 참여한 경험이 있습니까?

    Have you former experience in residency programs or fellowship programs?

    예/If Yes □  명칭/name:                                   기간/duration:        

	19. 외국의 재단 및 정부의 지원을 받아 활동한 경험이 있습니까?

    Have you received grants or other type of supports from governments/ foundations?

    예/If Yes □  명칭/name:                 기간/duration 
    - 외국의 재단 및 정부와 국제 협력 업무를 진행한 경험이 있습니까? 예/If Yes □
    Have you ever co-work experienced with other foreign Governments or Foundations?

    기관명칭/Name of organization:               

    업무내용/ Description of your work:

	20. 언어능력/ KNOWLEDGE OF LANGUAGES

	사용가능언어
LANGUAGES
	읽기
Read
	쓰기
Write
	말하기
Speak
	이해
Understand

	
	쉬움
Easy
	쉽지않음
Not Easy
	쉬움
Easy
	쉽지않음
Not Easy
	쉬움
Easy
	쉽지않음
Not Easy
	쉬움
Easy
	쉽지않음
Not Easy

	영어 English
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□

	한국어 Korean
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□

	기타
Other Language
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□
	□

	21. 대학 또는 대학원 교육관련 상세한 설명 
(주의: 원어로 된 정확한 학위 명을 기입. 다른 학위로 번역하거나 균등화하지 마십시오.)

EDUCATION of University or Graduate School, Give full details - N. B. Please give exact titles of degrees in original language.  Please do not translate or equate to other degrees. 

	이름, 장소, 국가를 기입하십시오.

NAME, PLACE, COUNTRY
	학업기간/ Attended From/To
	취득한 학위 및 학술상 특별한 업적
DEGREES and ACADEMIC DISTINCTIONS OBTAINED
	 전공
MAIN COURSE OF

STUDY

	
	입학일(년/월)

FROM

(Year/Month)
	졸업일(년/월)

TO 

(Year/Month
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	24. 업무경력 혹은 관련 분야 연구 내역: 공간이 부족하시면 같은 크기의 종이를 추가로 첨부하십시오. (최근 날짜 순으로 기입)
EMPLOYMENT RECORD or SPECIAL ACTIVITIES OR PUBLICATIONS RELATED TO YOUR PROFESSION: If you need more space, attach additional pages of the same size.

	기간/ PERIOD OF EMPLOYMENT
	담당업무명/
EXACT TITLE OF YOUR POST:

	~부터/ FROM(YEAR/MONTH) 
	~까지/ TO(YEAR/MONTH)
	

	
	
	

	
	
	

	고용주 성명/ NAME OF EMPLOYER:

	사업종류/ TYPE OF BUSINESS:


	고용주 주소/ ADDRESS OF EMPLOYER:


	상사(관리자) 성명/ NAME OF SUPERVISOR:

	직원 수 및 종류/NO. AND KIND OF EMPLOYEES:


	담당업무 설명/ DESCRIPTION OF YOUR PRESENT DUTIES:


	23. 관련분야의 특별한 활동/ 연구 내역 (날짜순으로 최근 것부터 기입)
Related research activities: Starting with the recent achievements.



	26. 추천인 (3명): 귀하의 인품과 능력을 잘 아는 추천인(소속기관장 및 국제기관 포함) 3명을 적어 주십시오. (친인척 관계 제외)

    REFERENCES: List three persons, not related to you, and who are familiar with your character and qualifications.(Included Chief of your organizations)

	이름/ Full Name
	연락처 / Full Address & Phone No
	직업/ Occupation

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	28. 범죄소송으로 체포, 가담 또는 그 피고인으로 소환된 경험이 있습니까? 또는 위법으로 인한 유죄판결, 벌금 및 구속된 경험이 있습니까?

 Have you ever been arrested, included, or summoned into court as a defendant in a criminal proceeding,   or convicted, fined or imprisoned for the violation of any law (excluding minor traffic violation?)

     예/Yes □    아니오/No 
'예‘라면 각 사항에 대한 상세한 내용을 첨부하여 주십시오.

If "yes", give full particulars of each case in an attached statement.


	29. 본인은 이 신청서에 기술한 답변은 본인의 지식과 신념에 비추어 진실이며, 완벽하고, 정확함을 증명합니다.  개인 이력서와 기관요청의 기타 서류상에 나타난 어떤 허위진술이나 중요한 사실 누락은 사업종료기간 이전에 퇴거를 하도록 할 수 있다는 사실을 알고 있습니다.

 I certify that the statements made by me in answer to the foregoing questions are true, complete and     correct to the best of my knowledge and belief.  I understand that any misrepresentation or material       omission made on a Personal History form or other document requested by the Organization renders to    termination or dismissal before the expiration.

날짜/ DATE                                    서명/SIGNATURE:____________________________

(년, 월, 일/ Year, Month, Day)

 주의. 귀하는 상기 귀하의 진술에 대한 관련 증명서류를 제출하도록 요구될 수 있습니다.

  N. B. You will be requested to supply documentary evidence which supports the statements you have      made above.


문화동반자사업 활동 계획서 
Proposal of Cultural Partnership Initiative’s activities
	. 문화동반자 홈페이지(culturefriends.or.kr) 혹은 영문 브로셔에 나와 있는 안내사항 및 프로그램 세부내역을 자세히 읽어본 후 상세하게 기술하여 주시기 바랍니다. 

Please describe clearly and completely after read carefully and follow all explanations on the CPI website (culturefriends.or.kr) or the English Brochure.

	1. 성/surname                       이름/given name

	2. 생년월일(년/월/일)Date of birth(yyyy/mm/dd)


	3. 국가/ Nationality



	4. 지원 기관 및 프로그램 / Which program and organization do you want to participate?



	5. 참여하고자 하는 분야와 관련된 계획서를 첨부해 주십시오. (참여목적, 연수활동 계획, 본 프로그램이 자신에게 어떻게 기여할 지에 대한 단기, 장기 계획 서술, 문화동반자사업과의 사후 네트워크 유지를 위한 본인의 계획,)

Submit a proposal should be included: 
ⅰ) Motive or purpose of applying CPI(included recent achievements)

ⅱ) How the experience of participating in this program would contribute to your career
(short term/long term plan) 
ⅲ) Proposal of your pursued activities in CPI program in Korea

ⅳ) Your plan to keep network with CPI after finishing program


	6. 본인은 이 신청서에 기술한 답변은 본인의 지식과 신념에 비추어 진실이며, 완벽하고, 정확함을 증명합니다. 개인 이력서와 기관요청의 기타 서류상에 나타난 어떤 허위진술이나 중요한 사실 누락은 사업종료기간 이전에 퇴거를 하도록 할 수 있다는 사실을 알고 있습니다.

 I certify that the statements made by me in answer to the foregoing questions are true, complete and     correct to the best of my knowledge and belief. I understand that any misrepresentation or material       omission made on a Personal History form or other document requested by the Organization renders to    termination or dismissal before the expiration.

 날짜/ DATE                                 서명/SIGNATURE:____________________________

 (년, 월, 일/ Year, Month, Day)

 주의. 귀하는 상기 귀하의 진술에 대한 관련 증명서류를 제출하도록 요구될 수 있습니다.

  N. B. You will be requested to supply documentary evidence which supports the statements you have      made above.


